
 

    

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A :  
 
Michelle Allen 
Michelle.allen@rcmp-grc.gc.ca 
 
 

SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
Comments: - Commentaries : 
 
THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY 
REQUIREMENT  
 
LE PRÉSENT DOCUMENT COMPORTE UNE 
EXIGENCE EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ 

Title – Sujet 
Locaux de soutien et espaces de collaboration 
pour GRC 

Date 
2021-02-26 

  

Solicitation No. – Nº de l’invitation 

202104574C 

Amendment No. – 
Nº de la modification 
004 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 

202104574C 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 2 :00 PM 
EST (Eastern Standard Time) 
HNE (heure normale de l’Est) 

On / le : 4 mars, 2021 

Delivery - 
Livraison 
See herein — Voir 
aux présentes 

Taxes - Taxes 
See herein — Voir aux 
présentes 

Duty – Droits 
See herein — Voir aux 
présentes 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
See herein — Voir aux présentes 

Instructions 
See herein — Voir aux présentes 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
Michelle Allen, email : michelle.allen@rcmp-grc.gc.ca 

Telephone No. – No. de téléphone 
343-572-4945 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
 

  

Delivery Required – 
Livraison exigée 
See herein — Voir aux présentes 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 
 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur/de l’entrepreneur: 
 
 
 
 
 

Telephone No. – No. de téléphone 
 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 
 
 

Signature 
 

Date 
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La présente modification vise à : 

 répondre aux questions reçues pendant la période de l’invitation à soumissionner 
 

QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
 

Q9 : Accepteriez-vous des offres distinctes par sous-catégories pour permettre une meilleure concurrence?  
R9 : Non, tous les articles des sous-catégories doivent provenir d’un seul fournisseur. 
 
Q10 : Concernant l’article 31 (GoCUID 6KBSCHxxSY15XXXPOYX), accepteriez-vous le tabouret à quatre pattes 
(GoCUID 6KBSCHxxLY15XXXPOYX)? Les autres chaises demandées ont quatre pattes, cela permettrait 
d’uniformiser le style. 
R10 : Oui, le tabouret à quatre pattes est acceptable. 
 
Q11 : Différents fournisseurs peuvent proposer différents types de produits. Pour permettre plus d’offres 
conformes et une concurrence accrue, accepteriez-vous que les produits suivants soient classés dans une sous-
catégorie distincte :  
Tables mutimédias : 

Item 14, GoCUID 6CMUSHDSDL42L60WYXX 

Item 15, GoCUID 6CMUSHDSDL48L84WYXX 

Item 16, GoCUID 6CMUSHDSDL48L96WYXX 

 

 Espace de travail ouvert : 

Item 33, GoCUID 6OIWWSFSLXC1H47XYXX 

Item 34, GoCUID 6OGWWFFSLXC2H47XYXX 

Item 35, GoCUID 6OPLWLFSLXC3H46XYWS 
R11: Non. L’appel d’offres restera inchangé. 
 
Q12 : Il semble qu’il faille surveiller la question des fauteuils pour aire de repos dans les spécifications techniques 
de l’arrangement en matière d’approvisionnement (AMA). L’utilisateur final peut choisir un GOCUID pour a) une 
tablette ou b) une surface de travail (deux GoCuids différents), mais il n’y a pas de spécifications techniques sur 
ce que constituent une « tablette » et une « surface de travail ». Il est seulement indiqué « et/ou » dans les 
spécifications techniques (p. 73 du guide en anglais). Sans spécifications techniques pour nous assurer d’être 
conformes, pouvez-vous nous confirmer que pour l’article de la ligne 35 ou de la catégorie 6 - Espace de travail 
ouvert, vous acceptez une « surface », peu importe la façon dont le fabricant nomme cet élément, pourvu qu’il 
soutienne un portable, qu’il soit intégré à l’unité et qu’il soit en face de l’utilisateur, comme le précise le guide 
technique?  
R12 : Tous les articles satisfaisant aux spécifications techniques seront acceptées.  
 
Q13 : Concernant l’appel d’offres n° 202104574C, il est indiqué qu’une autorisation de sécurité est exigée. Nous 
avons une question concernant le « numéro de vérification d’organisation désignée (VOD) valide délivré par la 
DSIC » : que signifie DSIC? Nous avons une autorisation de sécurité accordée aux fournisseurs de la fonction 
publique de l’Ontario qui est délivrée par le ministère des Services gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs de l’Ontario. Est-ce acceptable?  
R13 : DSIC est l’acronyme de la Direction de la sécurité industrielle canadienne. L’autorisation de sécurité 
accordée aux fournisseurs de la fonction publique de l’Ontario ne sera pas acceptée. 
Q14 : Pouvez-vous nous fournir les dessins des articles demandés dans l’appel d’offres?  
R14 : Les dessins seront fournis avant l’installation au soumissionnaire retenu. 
 
Q15 : Pouvez-vous nous confirmer que tout produit reçu avant le 31 mars sera rangé temporairement dans une 
installation d’entreposage de la GRC et que tout produit ne pouvant être reçu avant le 31 mars devra être livré 
directement au 73, promenade Leikin à la mi-octobre? 
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R15 : Oui 

 
 
 


